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1. =By w Rl —#, A8 A B : (patterns of i-

dentity , or invariable association)

WAEKI2008 -03-11 #HEE

Bl KB EIE
deed.

%5 : Where there are no oxen,there is no grain;
but abundant crops come by the strength of the ox(14:
4).

2. Xz b, MR A B B9 B2 32 : ( patterns of con-
trast or paradox) ‘

) : FiBEIE - All that glitters is not gold.

%5 : He who is sated loathes honey, but to one

: A friend in need is a friend in-

who is hungry everything bitter is sweet (27:7 ).

3. [A1Z5 K. ; ( patterns of similarity or type )

) : #iE%1E : Time and tide wait for no man. (3
BEER)

7% 5 :Like cold water to a thirsty soul,so is good
news from a far country (25:25).

4. TS EBZ) : (patterns of absurdity; focus
on what is country to right order)

). ¥ 5 iZ15: Don’ t count you chicken before
they are hatched. (RiE{ZE)

%5 : As a door tumns on its hinges, so does a
sluggard on his bed (26:14).

5. 25 545 1E . (pattemns of classification and
characterization)

] : % iE1Z1E : A rolling stone gathers no moss.

EEMT EWB(1955~), &, Luiﬁféél@}k && &ﬁ'?iﬁli@:& AMEEXEMEEHFRR.
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3 :A stone is heavy,and sand is weighty,but a fool ' s
provocation is heavier than both (27:3)

6. fH{E R E Z 4 & . (Patterns of value , priority,
or proportion )

) : #1515 : A bird in the hand is worth two in
the bush.

%5 : What is desired in a man is loyalty, and a
poor man is better than a liar (19,22)

7. 570 B F7 B 55 B : (patterns of behavior and
the consequence of action)

. ¥ 1B {Z1E . Don " t bite off more than you can
chew. (FiEiEIB)

%5 : He who digs a pit will fall into it, and a
stone will come back upon him who starts it rolling
(26:27)
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1. BB KRR

—MmE, ZRFKRHPE AT.5 KO
W EARN . B RER I R/DEALL,
H—TEREMLIBELR, ERFBANTE, 17
RFRTH—T8, BT IS HR. TEFK
MEARRERN, BETRITEAAR. ®F)—
BEHBANTEHR, EEER— 0B, BEE
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BRA AR PF A 53 3CR SUA KRB, I
ERELABEATERABIRINBR ., HREX
ZREE P XX E RO, RN RELIER
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WE. BXHT N FREAMATERIEHNE 14
PFRE, MGHEEEOEULEHR, B2, B
WAZHEHEE, - HHR(8:22 -31) , M itE
R(31:10 -31) I FEMUARE, EAATFHER

HENBRZ FEEIZEPERS HEENRE,

The Lord created me at the beginning of his work,
the first of his acts of old.

Ages ago I was set up, at the first, before the be-
ginning of the earth,

When there were no depths I was brought forth,
when there were no springs abounding with water.

Before the mountains had been shaped, before the
hills, I was brought forth;--- (8.22 -31)
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2. REXHH AR

BREFEAUFRER, BERT PRI
R EABFREBFRRTE. EAFHERASHEW
)43 (assonance or alliteration ) , M #F Y472 BN
BERIXFR IV RJRERSCREARRS 28, AT B —
MBI EE NN FTE,

EHEROFITHE:

[8] L 3E47 ( Synonymous parallelism ) ; 58 — 47 H
Rt AEESE - THGENAE, HRRNE
—f1 AR,

i : Pride goes before destruction, and a haughty
spirit before a fall (16:18). )

£ : A worker’ s appetite works for him: his mouth
urges him on (16:26 ).

%3] %47 ( Contrast parallelism ) ; 5 /5 I A] B9 &
SO BB XL . HIAS PIA)H 5 | SR L
BEHGA“but” E R,

) : From the fruit of his mouth a good man eats
good ,but the desire of the treacherous is for violence
(13:2).

(Good people enjoy the positive results of their
words , but those who are treacherous crave violence. )

% : He who guards his mouth preserves his life ;he
who opens wide his lips comes to ruin. (133 ).

(Those who control their tongue will have a long
life,a quick resort can ruin everything. )

%58 ¥ 47 ( Constructive parallelism) ;: 3 — 15 5
ERATHHRNER, F-AHHNEREFELAE
EEMESY RY. EEHAEEEREFEEX
RIS FT.

{5l : Leave the presence of a fool, for there you do
not meet words of knowledge(14:7). ( because ) ( Stay
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away from fools ,for you won’t find knowledge there. )
£ : The heart knows its own bitterness, and no
stranger shares its joy(14:10). ( therefore)

(Each heart knows its own bitterness,and no one
else can fully share its joy. )

IR E XEHITR— B H, RO R
REFEZHFTP EEBRTREERNES ¥
g1, B—AEREFRIE;

Do not rob the poor because he is poor,or crush
the afflicted at the gate;

for the Load will plead the case and despoil of life
those who despoil them. (22:22 -23).

AT R A2 R 4T, B R : “ One who takes ad-
vantage of the poor is equal to a thief”. ¥ T KA B
AEH—EAERTHAFTRR, ES5 LXK
T—FBERXR, = for the Load will plead the
case and despoil of life those who despoil them:----- X
A RRERLRIGE T4 pleading the cause
of the poor is one thing and carrying out the sentence of
the court is its sequel. ” ( Andrew. Blackwood 1979)

3. SRR LL MG F i

“REEFHEXFEBEETHENERRER L
BRFIESMEMLEN, BREHMMNE L ERER
BHERNORE REMRIM AL S
e E R R B A SR EERAT N EE,
I B EEAIE LEH REE A, ORI
TREEL, B XFREHRNE, ZREEENTES
B, XRE N AR R PG B BRI
&, T LR R R AT E R, RFETRIIN
BE, BT, R, RITTUE RFKES
KEH TR : PI0g (simile) , B (metaphor) , ¥
155 ( metonymy ) , £l A fk.( personification) , BA R L R T
JEB9F & F 3k (paradox) . BilfN:

BH 14§ ( simile )

XHRFRA AR HFEMEY TR, Bt
B—RARHERR IR ERMATENEN ¥
W8~ iAlA like,as,s0- -

1) The king’ s wrath is like the roaring of a lion,
but his favor is like dew on the grass. (19:22)

2) As vinegar to the teeth, and as smoke to the
eyes,so is the sluggard to those who send him. (10;
26)

% 5 ( metaphor)

R EENRE. B —FRTERR ROk

P B — A AR

1) A foolish son is the calamity of his father. A
wife’ s quarrels are a continual dripping. (19:13)

2) Pleasant words are a honeycomb, sweet to the
soul ,and health to the bones. (16:24)

%0455 ( metonymy )

B EYHERMKEERREE XS
—H 7,20 . “ White house” & +g “ President”

1) Truth’ s lips will be established forever,but a
lying tongue is only momentary. (12:29)

Lips,a tongue 7E 4% LA words.

2) A gentle tongue is a tree of life,but perverse-
ness in it breaks the spirit. (15:4)

(gentle words bring life and health---)

AL ( personification)

AR A IR EESUANTE,
2 RB A BO4E , FISh IR B A RAT R , T 32
SAMHE.

1) Get wisdom. Get insight.

Don’ t forsake her,and she will keep you.

Love her,and she will guard you.

(4:4-9)

2) Wine is a mocker, and beer is a brawler. Who-
ever is led astray by them is not wise. (20:1)

& M AE B F J& F 2 ( paradox or absurdity)

E—FhEINE R A AT E SR E YA
—MEHEBEARATHEL,

1) He who is sated loathes honey,but to one who
is hungry everything bitter is sweet. (27:7)

2) As the door turns on its hinges, so does the
sluggard on his bed. (26:14)
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FehE¥ FREMANER LT, EEZERX
A, F A, ESCRIAT GRASHRER, EHMROFRHE
B, #HMHOAAERTE, HEEYRBERT.
B

1) A cheerful heart makes good medicine, but a
crushed spirit dries up the bone. (17:22)

(BARZL, I RRYG:;MHEOR, EEMR)

2)The glory of young men is their strength. The
splendor of old men is their grey hair. (20:29)

(strength 1A @R {K M, grey hair fE 2R
BEEANE)

ERE=T— 1 ENP, FEEL AN KRS
A, EFRES . EFRMEILT 53X thyme, image,
tone and theme B , S Z BRI E BREHFH
EMFENRE, ETH—WP, EHEIHETA
WL QEEZIE T — R IERE AR, BB
b vy IR Tal VA R

There are six things which Lord hates, seven
which are an abomination to him;

haughty eyes,a lying tongue,

hands that shed innocent blood,

a heart that devises wicked plans,

feet that make haste to run to evil,

a false witness who breathes out lies,

and a man who sows discord among brothers.

(HHER, BEN S, RELEAK LK T,
BRI, AT R, it it S fEONIE, PhE
RERFHIN)
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EHET, Lt 80— R, B—3Xfk, MEHT
TR R ERR AR E R AR, fE R
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Wiz, EZRETEXERRL:“—TREHX
A EHEHRAEENEE P, 2R FHRE
EOAXHNTES AR, ERMBESRERE. A
4 B BTHER BH.KE W L5F%FE
RIFARE, HiB%IENFEHABEREIER
ZRIEMEE, TRARRKROERRT AES
B NEME SRS R, W RIESE S  BIREFEL
EMHSHRARREL, NELED, BRI
AR BIA R R IREE CE R BB AR EY) |
WA TFRME TS, & 0Ek, ERIEK S
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ZYENTERETFNZEERX LR ZHE
Zht. Fim:

5 : “One who walks with wise men grows wise,
but a company of fools suffers harm. . ” (13:20)
BE:“ERER, EBER
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%% & . “Pride goes before destruction, and a
haughty spirit before a fall. " (16.18)

Wig: “HrELm”

%5 : “Misfortune pursues sinners, but prosperity
rewards the righteous. ” (13:21)

DE:“ BAH B, EHER

&= . “He who spares the rod hates his son, but
he loves is diligent to discipline him. ” (13:24)

DUE:“ FAHXZL”

% 5 . “ Whoever digs a pit shall fall into it. Who-
ever rolls a stone, it will come back on him. ” (26:27)

DUE:“HRERLTEAC K"

o, ELBTHREXFNEAEREFEN,
EPEYRERERPOAEEETI AZLF XA
£, 5IXAEKEE, KMAR, G —4, WPMER
REME L ZR5130BE T ERHPRT RSN
fEH,

3. ZEB(RMBNXFERN
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Its Style and Culture
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Absfract;This paper explores the nature of biblical literature in terms of Proverbs and the function of biblical

language in its poetic setting as well as narrative genre. The purpose is to provide a general orientation to the study

of the biblical literature for readers who have not had detailed exposure to those languages. Here , we can review lan-

guage in its splendor; we can appreciate it as a historical treasure ,and, considering language as a skill,we can study

it in a deeper way.
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